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HEBEPBAJIBHBIE CPEJICTBA B KOHTEKCTE MEXKKYJIbTYPHOI'O B3AUMOJIEMCTBUS
AnHOTaNMsS

CraThsl NOCBSIIEHA HCCIIEAOBAHHIO POJM HEBEpOAIBHBIX CPEACTB B MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKanuH. PaccMaTpuBaroTcs
TEOPETHYECKHE OCHOBBI JHCIHIUIMHEI, 3aJI0’KCHHbIE M3BECTHBHIMU JHMHTBHcTaMH. Oco0oe BHHMAaHME YHENSeTCs HAI[MOHAIBHO-
KyJIBTYPHOU crienn(uKe MapaTiHIBICTHYECKIX CPEACTB B aHTIIMICKOM, aMepUKaHCKOM B y30eKCKOH KynbTypax. Ha marepuaine
aHaJIN3a PEUEBBIX U HEPEUEBBIX MOJIeIIeH MOBEICHNUS TIOKAa3aHO, YTO HEBEPOATbHBIE TIEMEHTHI (KECThI, MUMHUKA, 11033, HHTOHAIIHS,
B3IJIS) SBJIAIOTCSA HEOTHEMIIEMON 4acThI0 KOMMYHHKAIIHH U BO MHOTOM omnpenensiioT eé 3¢ dexruBHocTs. [ToguépkuBaercs, 4to
OJHM W T€ kK€ HeBepOalbHBIE CUTHAIBI B Pa3HBIX KyIbTypaX MOTYT MMETh Pa3IMYHBIC 3HAUCHUS, YTO HEPEAKO CTAHOBUTCS
HCTOYHUKOM KOMMYHHKATUBHBIX TPYIHOCTEH.

KnroueBsbie c10Ba: MexKyabTypHass KOMMYHUKaNWsl, HeBepOaIbHbIe CPECTBA, MAPATHHI BUCTUKA, MUMHUKA, )KECTHI, KYJIbTypHas
KOMIICTeHIMS, aHIIIUHCKast KyJIbTypa, y30eKcKas KyJIbTypa.

NONVERBAL MEANS IN THE CONTEXT OF INTERCULTURAL INTERACTION
Annotation

The article is devoted to the study of the role of nonverbal means in intercultural communication. It examines the theoretical
foundations of the discipline established by renowned linguists. Particular attention is paid to the national and cultural specificity
of paralinguistic means in English, American, and Uzbek cultures. Based on the analysis of verbal and nonverbal behavioral
models, it is shown that nonverbal elements (gestures, facial expressions, posture, intonation, gaze) are an integral part of
communication and largely determine its effectiveness. It is emphasized that the same nonverbal signals may carry different
meanings in different cultures, which often becomes a source of communicative difficulties.
Keywords: intercultural communication, nonverbal means, paralinguistics, facial expressions, gestures, cultural competence,
English culture, Uzbek culture.

MADANIYATLARARO O‘ZARO TA’SIR KONTEKSTIDA NOVERBAL VOSITALARI
Annotatsiya

Magola madaniyataro kommunikatsiyada noverbal vositalarning ahamiyatini o‘rganishga bag‘ishlangan. Mashhur tilshunoslar
tomonidan yaratilgan fanning nazariy asoslari ko‘rib chigiladi. Alohida e’tibor ingliz, amerikalik va o‘zbek madaniyatlaridagi
paralingvistik vositalarning milliy-madaniy xususiyatlariga garatilgan. Nutq va noverbal xulg-atvor modellari tahlili asosida
noverbal elementlar (ishoralar, mimika, holat, intonatsiya, nazar) kommunikatsiyaning ajralmas gismi ekani va uning
samaradorligini katta darajada belgilab berishi ko‘rsatib berilgan. Shuningdek, ayni bir noverbal signal turli madaniyatlarda turlicha
ma’noga ega bo‘lishi mumkinligi ta’kidlanadi, bu esa ko‘p hollarda kommunikativ giyinchiliklarning manbai bo‘ladi.

Kalit so‘zlar: Mejmadaniy kommunikatsiya, noverbal vositalar, paralingvistika, mimika, ishoralar, madaniy kompetensiya, ingliz
madaniyati, o‘zbek madaniyati.

BBelIeHl/le. Ka)KI[LIﬁ YECJIOBECK BBICTYHNAET HOCUTEIIEM MEKIUCHUIUIMHAPHOM  ITOAXO0AE, OGLC}II/IHS{}OIL{CM MCTO/1bI

COOCTBEHHOW KyNbTYpHl M CIIOCOOEH TpaHCIMPOBaTh €€ B
nporecce MEXKYJIbTYPHOTO B3aMO/IEHCTBUS.
CrnenoBaTenbHO, SI3BIK M KYJIbTypa pa3HBIX HApOJOB, HX
TpaguIud, OO0bMa W HOPMBI TIOBEICHHS CTAHOBSTCS
MpeIMETOM  H3Yy4eHHUs HayKH, T[IOJIyuyuBIIEH Ha3BaHHE
«MEXKYJIbTypHasi KOMMYHHKAITHSD».

AHaqM3 JuTepaTypbl mo Teme. DyHIaMeHTaJIbHbIC
OCHOBBI TAHHOM AUCIAIUIMHBI OBLIH 3aJ105KE€HBI B 70-¢ Toasl XX
BeKa TPYAaMH M3BECTHBIX aHTpomosioros Oxasapaa T. Xouia,
Pass bepasucrenna u nuHreucta [[xopmxa Tpelmxepa.
Bcerynas Bo B3auMoeicTBIE, IPEICTAaBUTENN Pa3HBIX KYJIbTYpP
JIOJDKHBI YYHUTHIBATh HAIIHOHAIBEHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH
npyr gapyra. [lpy ©X UTHOPMpPOBAaHHMM BO3HHMKAeT «30HA
HampspkeHuss»  [4], o0OycOBIIEHHAs pacXOXKICHUSMH B
KOIHUTHUBHBIX, KYJbTYPHBIX U A3bIKOBBIX aCIICKTaX.

HesepOanbHbie cpeacTBa KOMMYHHUKaIUU
XapaKTEpU3YIOTCS  Pa3IMYHBIMM  TOAXOJaMHU K  aHaJu3y
uccienopanus. MccnenoBanue OCHOBaHO Ha KOMIUIEKCHOM
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JIMHI'BUCTUKH, KYJIBTYPOJIOTHUH, aHTPOIIOJOI'MU U COLIUOJIOTUH,

elb KOTOPOTO — BBIIBUTH OCOOCHHOCTH HCIIOJIb30BaHHUS
HEeBepOATBHBIX CPEJCTB B MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUH U
ONpENeNUTh WX pPOIb B  (OPMHPOBAHUH  KYJIBTYPHOI
KOMIIETCHITHH.

AHaam3 M pe3yabTarbl. Kaxnmas  kyabTypa
(dopmupyer onpenenEéHHbIe I'PaHHUIIbI KYJIBTYPHOTO
IPOCTPAHCTBA, KOTOpPble TMPOSBIAIOTCS B  TPagULUsAX,

puTyanax, CHMBOJIMKE U CTEPEOTHIaX. YYaCTHHUKM OOIIEHHS
NpUOEraloT He TOJBKO K SA3BIKOBBIM, HO U K HEBEpOAIbHBIM
cpeicTBaM, 4TO Jenaer KOMMYHUKAIIHIO Goiee
BHIPA3UTENBHON, TOHATHOW W 3¢ddekTuBHOM. HeBepOanpHbie
JJIEMEHTBI, ABISACH HEOTHEMIIEMOM 9acTbIO MEKKYIbTYPHOIO
OOIIEHNUsI, MOTYT HCIIOIBb30BaThCS KaK HEMPOM3BOJIBHO, TaK U
LIEJICHANPABICHHO — Ul COOMIOAEHUS STHUKETHBIX HOPM,
3aKperIEHHBIX B ompeaenéHHoi KynbType. OnaHako HX
HENpeTHAMEPEHHOE  NPHUMEHEHHE  HEPEelKO  BBI3BIBACT
TPYOJHOCTH B TOHUMAHMU y TIPEACTaBUTENECH  Ipyrom
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KyJIbTYpHOU cpenpl. B 3ToM koHTekcTe O. X0l noauépKkusan
HEOOXOIMMOCTh yuéTa  KYJAbTYPHBIX  paslIUyuii B
KOMMYHMKAIIUM, OTMEdYasi, 4To €€ YCIEeNIHOCTh HampsAMYyIo
3aBHCHUT OT aJ€KBAaTHOCTH PEUEBOT0 M HEPEUECBOTO MOBEICHUS
YYacCTHHUKOB [4].

IIpodeccop JI. BuccoH B CBOMX UCCIEIOBAHHAX
CONOCTAaBISIET AHIJIMICKYIO U PYCCKyl0 KyiubTypel. OH
OTMEYaeT, YTO aMepHKaHCKasi KyJIbTypa (pOpMHPOBAIach MOL
BIMSIHAEM  JKM3HEYTBEPKIAIOIIET0O W ONTHMHCTHYHOTO
mupoBocnpuatus cxkuteneir CLIA [1]. Ilo ero MHeHuio,
HalMOHANBHBIM MEHTAlUTET 3aKpelusieTcss B sA3bIKe, a
ONTHMH3M U J0OpPOXKENATENbHOCTh — KIIOUEBBIE UYEPTHI
aMEPUKAHCKOTO XapakTepa, OTpaKaloI[Hecs] B MOBCEIHEBHOI
peun [1]. DOTu KkadecTBa HaxXOOIT BHIpAXKEHHE Kak B
BepOaIbHOM, TaK U B HEBEpPOAILHOM ITOBEICHUH.

Tak, aMepHKaHIBI B IIOBCEIHEBHOH pedl dYacTo
UCIIONB3YIOT CJIOBAa C IIOJIOKHTEIBHON KOHHOTAIMeH: great,
good, nice, beautiful, excellent u conpoBOXKIAOT UX YITBIOKOM.
ITono6HOE HabmOHaeTCs U B Y30€KCKOM KyIbType: BEIPaKCHHUS
«Haa yahshi», «Zo‘r», «Juda zo‘r» Takxe COIMPOBOKIAIOTCA
yieIOKol. HekoTopble wHccienoBaTeN CBS3BIBAIOT YAcTOE
ynoTpebieHue  CiIoB  great, nice ¢  HO3UTHUBHBIM
MHUPOBOCIIPUSITHEM HOCUTENIEH aMEepPUKaHCKOW KyJIbTYphl [5].
Jlaxxe WCHBITBIBas HETaTHBHBIE SMOLUH, OHH COXPAHSIOT
yapIOKy, YTO  paccMaTpuBaeTcs  Kak  Hal[MOHAJIbHAs
0COOCHHOCTh U BEIpaxkaeTcsi JeBu3oM keep smiling. B atom
KOHTEKCTE YIBIOKA BBIIONHSIET (YHKLIUIO XapaKTEePUCTHKH,
aKIEHTUPYs ONTHMHU3M aMepHkaHneB. Kpome TOro, OHH
cTpemsaTcss m3beratb cioBa problem, 3amensst ero Oomee
obHan&xuBaronm challenge.

B nporecce oOImeHust YeJI0BEeK mbo
MPUCIIOCA0IMBACTCS K CUTYALNH, JINOO OCBaMBaeT HOPMBI HHO
KyJIbTypbl. IlpencraBuTenn pasHBIX HapoJoOB BenyT ceds B
COOTBETCTBUH C COOCTBEHHBIMH TPAIHUIMAMH, IIPaBUIIAMHU
STHKETa ¥ HeBepOATbHEIMI HOPMaMH.

CornacHo knaccudpukanuu [1. Dxmana n Y. @pusena,
HeBepOaTbHOE TOBEAECHHE OAPA3IETASTCS Ha IISTh KAaTETOPHiA:
WILTIOCTPATOPHI, aTaNTepPhl, SMOIEMbI, SMOIH U PETyISTOPHI
[3]. Bce oHM aKTHBHO MPUMEHSIOTCS B Pa3JIMUHBIX KYJIbTYpax.
Jlnst Gostee TOYHOTO BBIPAKEHUSI MBICIICH YEIOBEK HUCIIONb3YeT
JKEeCTBI-MILTIOCTpaTopsl. Hampumep, B y30eKcKoil Tpamumuw,
npurnamas cobecegHuka npoiTH, mnpousHocaT «Keling,
0°ting», COMPOBOX/Iast 3TO B3MAXOM PYKH B CBOIO CTOPOHY; IIpU
9TOM BTOpas pyka pacHoyaraercs Ha TpPyAW, BBIpaxas
yBakeHne. Ocoboe 3HaYCHUE UMEET JKECT «IIPIKaTHE MPaBOn
PYKH K CEepAIy», KOTOPBIi B y30€KCKOH KylIbType OTIHIACTCS
YaCTOTHOCTBIO M MHOTO3HAYHOCTBIO: OH BBIPAXKAET yBaXKCHHE,
OyarolapHOCTb, a TaKXke IpefaHHOCTb PonauHe (Hampumep,
NP UCTIOJHEHNH HAIMOHAIBFHOTO THMHA).

B MEXKyJIbTYpHOH KOMMYHHKAIUH Ba)KHOE MECTO
3aHMMAIOT AMOLMHM, MPOSBISIONIMECS Yepe3 HeBepOaabHOe
noBenieHue. Tak, MpH 00CYKIEHUN BOIIPOCOB COTPYJHUYECTBA
oco0oe 3HAUCHHWE HMMEeT MHIMHUKa MapTHEPOB: MMEHHO OHA
MO3BOJISIET  ONpENENIUTh WX OSMOIMOHAIBHOE COCTOSIHHE,
BBISIBUTH MOJIOKUTEIBHOE MM OTPUIATENEHOE OTHOIICHHE K
cobecenuuKy. J{ns mpeacTaBUTENeH AHIJIMHCKOH KyJIbTYpbI
GoJTbIIIOE 3HAYCHUE MMEIOT TOH rOJIOCa, MOJOKEHHE Tela MpU
NPUBETCTBHU WIH OOpAaIIEHWH, HPU STOM 00s3aTEIbHBIM
3JIEMEHTOM BbICTyNaeT yiablOka. B y30ekckoil KymbType,
HAaIlPOTHUB, KITIOYEBYIO POJb UTPAIOT HE TONHKO MHTOHAIMS, HO
U MapakMHECHYIECKHe CPEeACTBa — JIETKMH HAKIOH KOpITyca U
TONOBEI B CTOpPOHYy coOecemnuka. Kpome Toro, 3xech
HEJIOIMYCTHM TIPSIMOH B3IJISAJ] «TJla3a B Iaza» (OH yMecTeH
TOJBKO TpH OJM3KUX WIH, Hao00pOT, KOHQIMKTHBIX
OTHOLIEHUSX). B cuTyanun yBakuTenbHOTO OOIICHUS Y30eK
HanpasJsIeT B3IV HA ypOBEHb IUIeda napTtHépa. B nenosom
KOHTEKCTE NOYUHEHHBIN B Y30ekucrane Ben€r ceds 0COOCHHO
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CIepKaHHO II0 OTHOIICHMIO K HAaYaJIBHUKY: KOPIYC CJIETKa
HAKJIOHEH BIEpEN, IOJOBAa OIYIIEHAa, 4YTO CUMBOJIU3UPYET
MOYTEHUE U CKPOMHOCTb.

KynbTypa o6uieHHs SBISETCS OAHUM U3 LEHTPANbHBIX
KOMIIOHEHTOB TPaAULHOHHOHN y30eKcKoil KyabTypsl. [loaTomy
IpU  B3aNMOJEHCTBHM C PYKOBOIUTENIEM ITOJUYMHEHHBII
JIEMOHCTPUPYET TaKTUIHOCTB, BEXJIMBOCTh U KOPPEKTHOCTD,
CTPOro Cllenysi MOpaJbHBIM M KyNBTYpHBIM HOpMaM. B To
BpeMsI KaK B aMEPHKAHCKOH KyJIbType CTYIEHT MOXET CHIETh
HampoTHB npodeccopa cBoOOIHO, 3aKMHYB HOTY Ha HOTY,
mogoOHass 1mo3a B Y30€KCKOM  KymbType  CUHMTaeTcs
NpPOSBICHUEM HEBOCHHMTAHHOCTU M HEyBaXeHHs. Takum
00pa3oM, MOXKHO YTBEpXKIaTh, YTO aMEPHKAHCKasl TPaJAUIUsS
oOmeHnst  (GopMUpyeT BHIAUMOCTb PAaBEHCTBA  MEXIY
napTHEpPaMH, Torja Kak B y30€KCKOH KyJIbType 103a, MUMHUKa
U JBIDKEHHS 3aBHUCSAT OT MHOXKECTBA SKCTPATHHIBUCTHIECKIX
(haKTOPOB — CONMAIBEHOTO CTaTyca, M0J1a ¥ BO3pacTa.

HanbGonee 3ameTrHO pa3nmuuus B  HeBepOaJbHOM
MOBEJICHUM TPOSIBISIIOTCS. B pHTyalax IPUBETCTBUS U
MPOIIAHMS, a TAKKE B CHUTyallusX MpOChOBI, MPHKa3a, COBETa
WIM HACTaBleHUSA. B Kakmol KynbType HeBepOalbHbIC
CpeICTBA BBIPAXKAIOTCA IO-Pa3HOMY, 4UYTO HEOOXOAMMO
YYUTBIBATh B  MEXKYJIBTYpHOM B3amMojelcTBuu. Kak
ormedyaeTr M. ByToBckas, «B KaXIOH KyJIbType CYIIECTBYET
CBOIl CBOJ TpaBWI, PETYIUPYIOIUX  HCIOJIB30BAaHUE
HeBepOAIBbHBIX CPEJCTB; IPU 3TOM KOMMYHHKAHTBI HE TOJIBKO
aKTUBHO TIPUMEHSIOT 3TH MpaBmia, HO M HHTEPIPETUPYIOT
MOBEJICHHE  COOECENHMKOB  MCXOAs U3  COOCTBEHHBIX
YCTaHOBOK» [2].

Kaptuna mupa HOcHTenel s3pika GopMupyeTcst uepes
KyJIbTYpHBIC OTAJIOHBI, CHMBOJIBI M CTEPEOTHIBL. SI3BIK
3aKperusieT W nepeqaéT M3 IIOKOJIGHHS B IIOKOJICHHE
KyJbTYpHBIC IICHHOCTH, a B OOI[EHUH YEJIOBEK HUCIIONIb3YeT He
TOJIBKO CJIOBA, HO U MHMHUKY, J)K€CTHI, 103y, HHTOHALIUIO, TeMOp
rojoca M ApyTHe MapaJrHTBUCTHYECKHE >IeMEHTHI. VMeHHO
OHH TIPHJAIOT PEYM SKCIPECCHBHOCTh M SMOIHOHAIBHYIO
OKpacKy, a MOpOH MOTyT BHEIpaXXaTh OCHOBHYIO MBICIH
BBICKa3bIBAHHS.

[MapaarHrBHCTHYECKHE CPEICTBA UTPAIOT OCOOYIO POITh
emé M MOTOMY, YTO HEPEIKO CIOCOOHBI 3aMEHHTHb pedb,
0COOCHHO B CHTyalusiX, Korja BepOajbHas KOMMYHHKAIIUS
3arpynHeHa. DG GeKTHBHOCTh OOINEHHS OMNpeneNseTcs He
TOJBKO BIIAJICHUEM S3BIKOM, HO W YMEHHEM IIPaBUILHO
WHTEPIPETUPOBATH HEBEPOAIbHBIE CUTHANBL: B3I, MUMHUKY,
JKECTHI, TI03Y, IBIDKCHH, a TaKkKe TeMOp M TeMIl pedn. SI3bIK,
6e3ycIIoBHO, SIBISETCS OCHOBHBIM UHCTPYMEHTOM
KOMMYHHKAIlU¥, OJHAKO  pPOJIb  MAapPaTMHTBHCTHIECKHX
KOMIIOHEHTOB HE/I0OLICHUBATh Hellb3s. OHU IIOMOTAIOT ClIeIaTh
BBICKa3bIBaHHE 00Jiee TOYHBIM, SMOIMOHAIBHO HACBHIIEHHBIM
Y TTOHSITHBIM IS cOOECeIHUKA.

l_[pl/l OTOM BAXXHO YYUTBIBATH, UYTO OJHU U TE€ K€ XKECThI
B pa3sHBIX KyJbTypax MOTYT HMETb IPOTHBOIIOJIOKHOE
3HaueHne. HempaBmibHOE WCHONB30BaHHE HEBEPOATBHBIX
CPEJCTB — JUCTAHINH, TT03BI WK B3I — MOXKET 3aTPYAHUTh
o0IIeHre WK BOBCE pa3pyIIuTh atMochepy noBepus. FimeHHo
[IOOTOMY IIpU U3YUYCHUU HWHOCTPAHHOTO sA3bIKa HeOGXOﬂI/IMO
YAEIATE BHUMAHUE HE TOJIBKO JIEKCUKE U I'paMMAaTHUKE, HO U
HeBepOaJbHBIM  acmektaM — oOIieHus. BrageHwe MU
obecnieurBaeT (HOPMUPOBAHHE KYJIBTYPHOH KOMIICTCHIMH
yJanmxcsl.

BrIBOABI.
HeBepOabHbIE

IIpoBenéHuplii aHanM3 MOKa3ajl, uYTO
cpezncTsa KOMMYHUKAIHH SIBJISIFOTCS
BaKHEMIEH  cocTaBisiomed  MEXKYJIbTYpPHOTO  B3aMMO-
nedctBus. VX 3HaueHWe BBIXOJUT JAAJEKO 3a IPelebl
BCIIOMOTATebHBIX (YHKIHUIl: OHM CIIOCOOHBI YCHIIMBATH,
JTOTIOJNTHATH M JaXKe 3aMCHATh BepOaIbHOE COOOIICHNE.
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Hesep6anbubie JJIEMEHTHI BBICTYTIAIOT Kak
YHUBEpCaNbHbIE M  KYJIBTYpHO-CHELH(UUECKHE MapKepBhl.
JKecTbl, MEUMHEKa, 11033, HHTOHAIMS U B3I QYHKIIHOHUPYIOT
KaK YHMBEpPCAJIbHBIE MEXaHU3MbI BBIPAXKEHHS SMOLHMH, OHAKO
B Ka)XJ0#f Ky/lbType OHH MOIy4aroT COOCTBEHHbIEC 3HAUCHUS U
uHTepnperanuy. VrHopupoBaHnme 3THX pas3IW4dil HEpeIKo
TIPUBOANT K KOMMYHUKATHBHBEIM COOSIM.

B amepukaHCKOH KymnbType YNBIOKa W IIO3UTHBHBIC
BBIPOKEHMSI  3aKpeIUIeHbl KaK  HaI[OHAIBHAs  HOpMA,
co3pamomas aTMocdepy OTKPBITOCTH W ONTHMH3Ma. B
y30€KCKOH TpaauIMy HeBepOalbHBIE CpelcTBa Ooiee CTpOro
PEryIUpYIOTCS HOPMaMU 3TUKETAa U COLHAIBHBIM CTaTyCcOM
YYaCTHUKOB OOLIEHHS. AHIMMICKas KyIbTypa AENaeT aKLEeHT
Ha YMEPEHHOCTH U KOHTpOJE B HEBepOAIbHOM BBIPAKEHUHU
SMOLUH.

JKecteI-mnmocTpaTopel, 9MOJIEMBI, aJlanTepel,
PETYIATOPBl M 3KCIIPECCUBHBIE JJIEMEHTHI PEYH HE TOJBKO
NPUJAIOT BBICKA3BIBAHUIO IMOLHOHANBHYIO OKpAacKy, HO H
MIOMOTAIOT TOYHEE JOHECTH CMBICI. B psijie citydaeB OHH MOTYT
MOJTHOCTBIO 3aMEHUTDH BepOajibHOE COOOIIEHHE.

OmHu ¥ Te Xe HeBepOanbHbIE CHUTHAJIBl B Pa3HBIX
KyJIbTypax MOTYT TPaKTOBATHCS IIPOTHBOIOIOKHEIM 00pa3oM,
9TO CO3MaET «30HY HANPSDKEHHUS» U CHIDKAeT 3P (EeKTHBHOCT
KOMMYHHKAIIHH.

JUi1  ycremmHoro B3aMMOJCHCTBHA C HOCHTEISIMHU
JIPYTHX S3bIKOB M KyJIbTYp HEOOXOAMMO pa3BHBaTh yMEHHE
HHTEPIPETUPOBATH HeBepOanbHbIe CUTHAJIBL. E40)
IpenonaraeT He TOJIBKO 3HaHKUE JTIEKCHKU U TPaMMaTUKH, HO U
BIIaJICHHE HOpMaMHu HeBepOaTbHOTO MOBEJICHUS,
3aKPEIUIEHHBIMHA B KyJIbType COOeCeHHKa.
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